
Très Cher Père, Lonjiku, Père

Je vous écris pour vous demander quelques menus services. 
Evidemment, je me doute bien qu’après notre dernière rencontre, 
il me faudra faire montre de beaucoup de persuasion pour vous 
convaincre d’accepter.

Sachez, dès lors, que je suis prêt à révéler vos rapports avec le 
Sczarni, et que je possède des preuves ... il serait fâcheux que les 
autorités de Pointesable apprennent que les fours de la Verrerie ont 
déjà servi à réduire en cendres quelques corps encombrants; je suis 
certain que vous en conviendrez.

Aussi, voici ce que je vous demande, a#in de faciliter certains tâches 
que mes alliés et moi nous sommes #ixées :
- Faites en sorte que la porte nord du village reste ouverte le jour 
du Festival (cela ne devrait pas poser trop de problèmes)
- Faites en sorte qu’une échelle soit posée contre le mur derrière le 
cimetière
- Faites en sorte que la Verrerie soit complètement vide le soir 
précédent le Festival, et qu’elle le reste une semaine, que personne ne 
vienne nous y déranger !

Obéissez ... et vous n’entendrez peut-être plus parler de moi. 
Refusez ... et votre honneur sera détruit.

Votre dévoué #ils, Tsuto

Ne pas lui parler des gobelins !!!

Plus tard, le faire chanter, le ruiner 

jusqu’à l’os ! Lui faire payer tout ce 

qu’il m’a fait ! Ou juste le tuer ?

Inutile de vider les lieux ... les gobelins tueront les ouvriers !

Ne parler ni du tunnel ni des catacombes ! C’est trop tôt.
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